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The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence. It only ever occurs in conjunction
with nouns associated with the definite article n.Genesis 1:1 nx1 ninbv ya Y23plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence. It only ever occurs in conjunction
with nouns associated with the definite article n.Genesis 1:1 mn x 137ya Ny 92amn MR X020 370 ON AN Mvyn 12 anosplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bignin:

hebrew

Meaning

* Yahweh - God's personal name

It is not a generic term for “god”, but rather the word nin> (YHWH) is the name by which God uniquely identifies himself in the Old Testament.

First appearing in Genesis 2:4, it occurs over 6,000 times in the Old Testament.Exodus 3:14Deuteronomy 6:4Psalm 23:1Romans 10:13Joel 2:32Exodus 20:7Psalm 18:1Exodus 15:3Psalm 8:1Genesis 2:41
Samuel 1:3Judges 6:24Genesis 22:14Jeremiah 23:6 a»iioxplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigorivyx

hebrew
Meanings:
* God * god * goddess * divine ones * angels

Noun, masculine

ESV King Zedekiah sent Jehucal the son of Shelemiah, and Zephaniah the priest, the son of Maaseiah, to Jeremiah the prophet, saying, “Please pray for us to the LORD our God.”
NIV King Zedekiah, however, sent Jehucal son of Shelemiah with the priest Zephaniah son of Maaseiah to Jeremiah the prophet with this message: “Please pray to the LORD our God for us.”
NLT Nevertheless, King Zedekiah sent Jehucal son of Shelemiah, and Zephaniah the priest, son of Maaseiah, to ask Jeremiah, “Please pray to the LORD our God for us.”
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” anootpéyw TtHvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, i, 16
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj té Genitive tob Tfig Ttol Dative T( Tfj dmotk{av Aaol pouv lapanA kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkai
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” lovda &lnev kUpLog Kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” anootpéyw avtobgplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadTtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) €ig tnvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, fj, T6
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj T Genitive Tod Tfig Tod Dative T¢ Tfj yfjvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigyf
Meaning:

* Soil or ground (e.g. Matthew 13:5) * Land (e.g. Luke 4:5) * Country * Earth (e.g. Matthew 5:5)

Feminine noun. Connected to the English words “ground”, “geometry” and “geology”.

It occurs throughout the LXX and the New Testament (approximately 250 times in the New Testament) and its meaning varies subtly on context, for example, in the LXX:Genesis 1:1Genesis 2:7Genesis
12:1 fvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigdg, i, 6

greek

Meaning:

* Who * Which * What

The relative pronoun that connects a relative clause to a main clause, referring back to a noun or pronoun (called the antecedent).

It is distinct from 8Tt (“that,” introducing indirect speech) and from 6g as an interrogative in older Greek (meaning €6wka Toigplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd, f, 16
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj t6 Genitive tod Tfig Tol Dative T¢ Tfj natpdow avtdvplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadTtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigka{

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” kvpteboovot adTigplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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\KJV \And Zedekiah the king sent Jehucal the son of Shelemiah and Zephaniah the son of Maaseiah the priest to the prophet Jeremiah, saying, Pray now unto the LORD our God for us. \
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